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център “Европейски младежки програми 
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Евродеск, НЦЕМПИ разпространява 
безплатна и практична информация за 
възможностите, които Европейският 
съюз предоставя на младите хора.  
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Евродеск е мрежа за предоставяне на информация и консултация на мла-
ди хора и специалистите работещи с тях. В основата на Евродеск стои ин-
формацията за програмите на Европейския съюз в областта на образовани-
ето, мобилността и младежката политика. В информационната база данни 
е включена също така и допълнителна информация, която касае младите 
хора, например работа, пътуване и образование зад граница. Информаци-
ята и консултациите се предоставят безплатно, а основните потребители на 
Евродеск са младите хора и хората, които работят с тях – учители, младежки 
работници, неправителствени организации в младежката сфера.
Мрежата се съфинансира от Европейската комисия в рамките на допълва-
щите дейности на програма “Младежта в действие 2007-2013” и в момента 
работи в 33 европейски страни с над 900 национални и регионални парт-
ньори.

1.1. Структура на Евродеск мрежата

Евродеск функционира на три различни нива:
- Европейска мрежа;
- Национални координатори;
- Местни или регионални информационни точки.

1.1.1 Европейска мрежа
Европейската мрежа се състои от всички национални, местни и регио-
нални бюра и информационни точки Евродеск. Философията на Евродеск 
изисква качеството на предоставяните услуги във всички страни да отго-
варя на определени стандарти, които се определят от Общото събрание 
на националните Евродеск партньори. Брасълс линк (Brussels Link) e ситу-
иран в Брюксел и функционира като централен офис на мрежата. Той об-
общава и обработва получената от европейски и национални източници 
информация и търси подходящи форми за предоставянето й на младите 
хора. С тази цел е разработен и специализиран софтуер, който улесня-
ва систематизирането на младежката информация, както и достъпа до 
нея. Специализираният софтуер позволява всички Евродеск партньори 
на eвропейско, национално и регионално ниво да бъдат в непрекъснат 
контакт, което подпомага обмена на информация и полезни практики по-
между им.

1.1.2 Национални координатори
Националните партньори на Евродеск са определени от правителствата 
на съответната страна. Те са координатори на мрежата за тази страна и 
носят отговорността европейската информация да достигне директно 

до нейните потребители – младите хора. В България национален коорди-
натор е Национален център „Европейски младежки програми и инициа-
тиви” (НЦЕМПИ). Той координира работата на регионалните партньори, 
набира национална информация и я добавя към националната база дан-
ни на Евродеск. Националният координатор отговаря на индивидуални 
запитвания като може да пренасочва запитването към други европейски 
партньори или към местните регионални точки.  Националният коорди-
натор отговаря за популяризирането на мрежата в страната, изработва-
нето на рекламни материали и организирането на обучения и срещи на 
регионалните точки.

1.1.3 Местни и регионални представителства
Всеки национален Евродеск партньор се насърчава да изгради и поддър-
жа местни или регионални Евродеск мрежи като своя подкрепяща струк-
тура в страната. Условията и реда на откриване на такива представител-
ства (информационни точки) се определят от националния координатор.

1.2  Дейности и целеви групи

Евродеск работи съобразно приетите принципи на Европейската харта за 
младежка информация, предоставяйки на младежите информацията, от коя-
то те се нуждаят, за да бъдат пълноправни и активни европейски граждани. 
Евродеск предлага бърз и качествен достъп до подходяща европейска ин-
формация.

Мрежата работи с:
•  ученици;
•  младежи;
•  студенти;
•  преподаватели;
•  младежки работници;
•  социални работници, работещи с младежи;
•  неправителствени организации, общински структури и звена, 
         ангажирани с младежки дейности.

Евродеск предлага:
• безплатен отговор и съвет по въпроси, свързани с Европа;
• интернет достъп до европейска информация;
• осигуряване и превод на информация и новини, предназначени за 
Европейския младежки портал (  http://europa.eu/youth/  );
• специално разработени информационни средства и подкрепа за 
младежки работници;
• обучения за младежки работници;
• периодични публикации, касаещи европейската информация за 
млади хора;
• популярзиране и представяне на европейска информация;
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Информацията на Евродеск касае следните области:
• възможности за образование, обучение, работа и свободно време в 
цяла Европа;
• действащи европейски програми, които предоставят финансова по-
мощ;
• инициативи, проекти и партньори;
• теми, касаещи младите хора — здраве, работа, свободно време и т.н.;
• контактна информация на институции и организации, имащи отно-
шение към упоменатите обществени сфери;
• достъп до база данни, свързана с политиката на ЕС, налични програ-
ми и документи в рамките на ЕС и всички теми свързани с младежта.

Националните мрежи  Евродеск са ключът към успешното предоставяне на  
информация и консултация на млади хора и специалистите работещи с тях. 
Настоящото ръководство  дава обща информация за цялостната дейност на 
Евродеск и е полезен инструмент за всяка регионална точка или организа-
ция, която би желала да стане такава. 

2. КАТАЛОГ ЗА КАЧЕСТВО

2.1 Въведение

Евродеск е международна асоциация според белгийското законодателство, 
работеща с националните координатори на Евродеск в участващите страни. 
Националните координатори за Евродеск  имат отговорността за предоста-
вянето на Евродеск услуги в тяхната страна, в сътрудничество с други орга-
низации и партньори, подходящи за техните национални условия.
Основната цел на Евродеск е да  отговаря на запитванията на целевите  гру-
пи, както и да предоставя достъп до висококачествена европейска инфор-
мация. Евродеск има две отделни целеви групи: младите хора и тези, които 
работят с тях.
Съдържанието на европейската и националната информация, предоставе-
на от Евродеск се отнася до финансиране, контакти и ресурси в младежката 
сфера. 
Каталогът за качеството е предназначен за наръчник в услуга на  национал-
ни партньори на Евродеск и регионалните точки в оценката на дейностите и 
услугите на Евродеск , предоставяни в тяхната страна.
Той е разработен като инструмент за измерване на качеството и има за цел:

а) да помогне за оценяването на услугите и дейностите на Евродеск , съ-
ответстващи  и подходящи на националните реалности и подкрепящите 
услуги, предоставяни на европейско равнище.
б) да измери дали установените критерии за качество са постигнати от 
всеки  партньор и в рамките на мрежата като цяло.
в) да улеснява действията на вторичен контрол, за да се повиши качест-
вото на работата в мрежата.

• Как да използвате този каталог за качество
     Този каталог на критерии и показатели за качество е предназначен като 
ръководство, което да помогне на Евродеск партньорите да изпълняват 
своите отговорности, подходящи за техните местни  условия и да предоста-
вят услуги с високо качество.  Всички или част от тези критерии и показатели 
могат да бъдат включени в отчетните форми, които Евродеск точките преда-
ват на националния координатор (Национален център „Европейски младеж-
ки програми и инициативи”).

• Структура на каталога по качество 
      Критериите за качество, изброени в този каталог са групирани в съответ-
ствие с няколкото „ключови области“ от дейността на Евродеск. Основните 
области са:

1. Работа в мрежа



Подходящ / 
Appropriate

В контекста на този каталог „подходящ” означава, че национал-
ните партньори на Евродеск могат да адаптират съдържанието 
на определена дейност или услуга към техните специфични 
национални условия.

Международна асо-
циация / Association 
Internationale

Вид юридическо лице по белгийското законодателство. Цен-
тралният офис на Евродеск е регистриран като такъв тип юри-
дическо лице.

CMT - система за уп-
равление на съдържа-
нието / CMT - Content 
Management Tool

Инструмент, използван за въвеждане и управление на цялата 
информация в Европейския младежки портал. Този инструмент 
се използва от националния координатор, за да въвежда пре-
водите на български и друго подходящо съдържание.

ГД / DG Генерална дирекция в рамките на европейските институции.

DG EAC Генерална дирекция за образование и култура на Европейската 
комисия.

Редакционни 
Насоки/
Editorial Guidelines

Насоки, които съдържат критериите за избор на уебсайтове, 
които да бъдат свързани с Европейския младежки портал, насо-
ки за изготвяне на страници със съдържание и текстове, опис-
ващи интернет връзки.

Евродеск бази данни / 
Eurodesk Database

База данни, съдържаща информация за програми за финанси-
ране, полезни ресурси и контакти в областта на образованието, 
обучението и младежта на европейско и национално равнище 
(достъпна на www.eurodesk.eu) .

Евродеск информация 
/ Eurodesk information

Информация за европейските възможности за младите хора и 
тези, които работят с тях.

Евродеск информа-
ционни теми/ Eurodesk 
information themes

Европейски възможности (за финансиране), в областта на обра-
зованието, обучението, мобилността и младежта.

Национални коорди-
натори на Евродеск /
Eurodesk National 
Partners

Партньори на Евродеск на национално ниво, които са отговор-
ни за националните мрежи от регионални Евродеск точки. В 
България национален координатор е Национален център „Ев-
ропейски младежки програми и инициативи”.

Евродеск партньори / 
Eurodesk Partners

Всички организации, свързани с работата на Евродеск: нацио-
нални партньори, регионални и местни точки и централният 
офис на Евродеск.

Евродеск точка / 
Eurodesk Point Организация, даваща достъп до Евродеск информация.

Евродеск подпис / 
Eurodesk signature

Следният подпис, който Евродеск партньорите слагат в елек-
тронната си поща:
Националните партньори на Евродеск са формално създадени 
като постоянна структура за подкрепа на програма „Младе-
жта в действие” на ЕК за предоставяне на висококачествена 
информация и съвети относно Европа на младите хора и тези, 
които работят с тях.
http://www.eurodesk.eu
Информационната мрежа на Евродеск актуализира и управлява 
информационното съдържание на Европейския младежки пор-
тал. На запитвания, идващи от Европейския младежки портал, 
се отговаря от мрежата Евродеск.
http://europa.eu/youth/; http://www.eurodesk.eu 

Евродеск услуги / 
Eurodesk services

Отговор на запитвания и други информационни услуги, предла-
гани от партньорите на Евродеск.

Европейска харта за 
младежка информа-
ция / European Youth 
Information Charter

Хартата определена от Европейската младежка информационна 
и консултантска агенция (ERYICA). Принципите на Хартата пред-
ставляват насоки за обобщаване на работата с младежка инфор-
мация, която се стреми да гарантира правото на младите хора на 
достъп до информация. http://www.eryica.org

Европейски младежки 
портал / ЕМП /EYP

Европейският младежки портал на Европейската комисия. Евро-
деск е отговорен за поддържането на националното съдържа-
ние на EYP.

Показатели / Indicators
Елементи, които отбелязват изпълнението на критериите (като 
например Евродеск отговорите на запитванията по електронна-
та поща).

Интранет / Intranet Вътрешно средство за комуникация в Евродеск мрежата, което 
използва софтуера First class.

Национална агенция 
/ NA

Националните агенции по програма “Младежта в действие” на 
Европейската комисия. Пълен списък можете да намерите тук: 
http://ec.europa.eu/youth/youth/doc152_en.htm#sectNAS 

Национала мрежа / 
National Network

Евродеск мрежата, координирана от националния координатор 
на Евродеск, която се състои от регионалните точки, които рабо-
тят заедно, за да осигурят Евродеск услуги в рамките на дадена 
страна.

Целеви групи /
Target groups

Млади хора, мултиплаери, младежки работници, младежки НПО, 
тези, които се интересуват от областите, свързани с младежта.
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2.3 КЛЮЧОВИ ОБЛАСТИ

2.3.1.  Работа в мрежа 

1. Регионалните Евродеск точки общуват с други точки и с национал-
ния координатор:

а. Използвайки Интранет
б. По телефона

2. Обществени услуги 
3. Организационно ниво
4. Управление на информацията
5. Сътрудничество (извън мрежата)

2.2 Кратък речник
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в. Чрез участие в мрежовите дейности, като например:

1) Мрежови срещи
2) Общи събития
3) Събития на националния координатор (НЦЕМПИ)
4) Обучения и информационни срещи
5) Работни групи

2. Информационните Евродеск точки  си помагат едни на други като 
споделят:

a. Документи
б. Опит
в. Добри практики

3. Евродеск  партньорите споделят еднаква идентичност като: 
а. Използват  логото на Евродеск
б. Използват логото на „Младежта в действие”
в. Използват логото на НЦЕМПИ, когато това е удачно
г. Използват рекламните материали на Евродеск ( например Евродеск 
анимация, Евродеск листовки)
д. Използват подписа на Евродеск

2.3.2 Обществени услуги

Националните партньори на Евродеск предоставят следните инфор-
мационни услуги: 

1) Достъп до информация от базата данни на Евродеск
2) Отговаряне на запитванията от страна на млади хора и тези, които 
работят с тях. 
3) Предоставяне на материали: печатни и електронни.

1. Партньорите на Евродеск отговарят безплатно на запитвания:
а. по телефона
б. лично (включително по време на публични събития, като информа-
ционни срещи, образователни и кариерни изложения, панаири и т.н) 
в. по електронната поща
г. в определените папки в интранет
д. чрез писма (когато това се налага)
е. в чат (ако е възможно)
ж. по друг начин

2. Евродеск точките имат политика за отговор запитванията, която е 
публично достъпна:

а. в офиса
б. онлайн ( в интернет)
в. при запитване

3.  Всяко запитване получава отговор (отговаря се на всички запит-
вания): 

а. в рамките на съответния срок
б. съобразно нуждите на лицето

 4. Отговорите, давани от Евродеск партньорите са: 
а. ориентирани към персоналните нужди на потребителя 
б. точни
в. неутрални
г. разбираеми
д. вземат предвид съдържанието на Европейска харта за младежка ин-
формация

5. Евродеск партньорите разпространяват информация: 
а. относно европейските възможности за финансиране, свързани с 
младите хора и работещите с тях
б. относно мобилността на младите хора
в. относно развитието на европейската политика за младежта, вклю-
чително и структурния диалог
г. относно програма „Младежта в действие“

6. Националните Евродеск партньори (национален координатор+ 
точки) осигуряват разпространяването на Евродеск информацията 
до:

а. млади хора
б. мултиплаери
в. млади хора в неравностойно положение
г. вземащите решения в областта на младежките политики
д. други информационни мрежи
е. медии
ж. други заинтересовани страни

Евродеск партньорите осигуряват разпространението и популяризира-
нето на Евродеск информация.

7. Използват се различни  начини на разпространяване на информа-
ция:

а. Национални Евродеск интернет страници
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б. Уебсайт на Евродеск : www.eurodesk.eu (включително съдържание-
то на базата данни)
в. Европейският младежки портал 
г. Публикации и печатни материали
д. Онлайн  информационни бюлетини 
е. Пощенски списъци
ж. Социални медии
з. Презентации, информационни срещи, семинари ( напр. в училища, 
образователни институции)        
и. Обществени събития 
й. Оповестяване на информацията на обществени места (например 
библиотеки, читалища и др.)
к. Други канали за разпространение на информация

8. Разпространяваната информация е адаптирана за нуждите на це-
левите групи.  Евродеск адаптира разпространяваната информация:

а. чрез дизайн
б. чрез избора на тема
в. чрез различни информационни средства
г.  чрез използвания език
д. по други подходящи начини 

9. Разпространяваната информация е:
а. точна
б. неутрална
в. разбираема
г.  безплатна

10. Евродеск осигурява рекламни дейности и материали, адаптира-
ни за различни услуги и целеви групи:

а. листовки
б. безплатни материали / подаръци 
в. пощенски картички
г.  постери
д. е-карти
е. филми
ж. радио точки
з. други

11. Евродеск партньорите популяризират Евродеск мрежата и услу-
гите чрез:

а. Използване на логото на Евродеск
б. Използването връзки към  Европейския младежки портал
в. Използване на логото на „Младежта в действие” и на НЦЕМПИ

г. Информиране на питащите за най-близкия до тях Евродеск партньор 
или партньор в определената страна
д. Включването на мрежата Евродеск във всички, свързани с тази сфе-
ра презентации
е. Свързване към www.eurodesk.eu и Европейския младежки портал 
от всички уеб страници на националните Евродеск интернет страни-
ци 
                  

12. Евродеск националните координатори предлагат обучения:
а. за млади хора;
б. за мултиплаери и младежки работници;
в. за хора, интересуващи се в областта, свързана с младежта;

2.3.3 Организационно ниво

1. Информационни Евродеск точки могат да бъдат организации, 
които осъществяват дейности и програми свързани с младите хора:

• Младежки информационни центрове
• Младежки  домове
• Младежки НПО 
• Центрове за кариерно ориентиране или професионални съвети / 

услуги  
• Европейски информационни центрове (Europe Direct, IPE, Euro Info 

Centre, Euroguidance, ...) 
• Местни/регионални съвети/общински съвети  
• Училища 
• Библиотеки
• Друго 

2. Информационните Евродеск точки получават обучение чрез: 
а. Първоначално основно обучение
б. Непрекъснато обучение, съответстващо на текущите нужди

2.3.4  Управление на информацията

1.Евродеск точките поддържат и допълват  националната информа-
ция като :

a. Изпращат съобщения за  национални програми, схеми, конкурси, 
ателиета и друга подходяща за младите хора информация в съответ-
ните папки в Евродеск системата. 
б. Добавят други национални данни (напр. ресурси, организации, ин-



15151414

тернет връзки) в областта на образованието, обучението и младeжта
в. Поддържат актуална  информация за контакти със своята организа-
ция

 
2. Всички интернет страници на информационните Евродеск  точки 
ясно сигнализират  за връзка с мрежата:

а. Използвайки логото на Евродеск
б. Имат информация за Евродеск в раздел  „За нас/ Кой кой е“
в. Интернет връзка към www.eurodesk.eu или www.eurodesk.bg

2.3.5 Сътрудничество (извън мрежата)

1. Евродеск има партньори за сътрудничество: 
а. На местно ниво
б. На национално ниво
в. Други

2. Евродеск партньорите могат да сътрудничат и работят на нацио-
нално и международно ниво:

а. С младежки информационни мрежи / организации / младежки ра-
ботници
б. С други мрежи / органи / организации / професионалисти [напри-
мер: службите по заетостта, образование, училища и др.]
в. С други програми на ЕС
г. С организации, които работят с млади хора в неравностойно поло-
жение
д. С други европейски информационни мрежи / организации [напр. 
Европа Директно, Европейски портал за професионална мобилност ...]
е. С младежки изследователски институции и професионалисти
ж. С представителствата на ЕС / делегации
з. Други

3. Евродеск  точките могат да си сътрудничат и да  работят на нацио-
нално ниво за предоставянето на по-качествени услуги чрез:

а. Разпространение на информация
б. Отговаряне на запитвания
в. Обучения
г. Организиране на събития
д. Участие в младежки събития и дейности
е. Други
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Национален център  
„Европейски младежки програми и 
инициативи” (НЦЕМПИ)

София, 1113
бул. Цариградско шосе 125, блок 5
тел. 02/981 75 77

www.youthbg.info 
www.eurodesk.eu
www.eurodesk.bg
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